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REL 2026 – code IST09281

MAIN FEATURES

• Placement: Wall
• Screen position: Portrait / Landscape
• VESA: Special OH75
• Screen dimension: 75” 
• Max weight capacity: 180 Kg
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I - RACCOMANDAZIONI DI SICUREZZA
ATTENZIONE – CARICO ELEVATO
La presente staffa è progettata per il montaggio a parete di monitor professionali Samsung OH75. Il peso elevato dell'apparecchiatura 
richiede particolare attenzione durante tutte le fasi di installazione, movimentazione e manutenzione.
• Installazione professionale: l'installazione deve essere eseguita esclusivamente da personale qualificato e con adeguata esperienza 

nel montaggio di apparecchiature pesanti. 
• Verifica della struttura: prima dell'installazione è obbligatorio verificare che la parete e la relativa struttura portante siano idonee a 

sostenere in sicurezza il peso del monitor, della staffa e di tutti gli accessori installati, considerando gli opportuni coefficienti di 
sicurezza. 

• Fissaggi alla parete (non forniti da OMB) : tasselli, ancoraggi, bulloneria e sistemi di fissaggio devono essere scelti in funzione della 
tipologia e delle caratteristiche della parete. Non utilizzare sistemi di fissaggio non dimensionati specificamente per il carico 
previsto. 

• Pareti non strutturali: non installare direttamente su cartongesso, pannellature, rivestimenti o altre superfici non strutturali senza 
una struttura portante o un sistema di rinforzo adeguatamente dimensionato. 

• Movimentazione: considerato il peso del monitor, utilizzare un numero adeguato di operatori e/o dispositivi meccanici di 
sollevamento. Non tentare di sollevare o installare manualmente il monitor con personale insufficiente. 

• Serraggio: utilizzare esclusivamente viteria delle dimensioni e della classe di resistenza previste. Verificare il corretto serraggio di
tutti i collegamenti prima di applicare il carico. 

• Controllo finale: dopo l'installazione verificare la stabilità dell'intero sistema, il corretto inserimento dei dispositivi di sicurezza e 
l'assenza di deformazioni, giochi o allentamenti. 

• Manutenzione: controllare periodicamente lo stato della staffa, degli ancoraggi e della bulloneria. In presenza di deformazioni, 
corrosione, allentamenti o altri segni di deterioramento, mettere il sistema in sicurezza e non utilizzarlo fino al ripristino. 

• Modifiche: non forare, saldare, tagliare o modificare la staffa e i relativi componenti senza autorizzazione del produttore. 
PERICOLO DI LESIONI GRAVI E DANNI MATERIALI
Un dimensionamento non corretto della struttura di supporto o dei sistemi di ancoraggio può provocare il distacco e la caduta
dell'apparecchiatura. In caso di dubbi sulla capacità portante della parete o sulla scelta degli ancoraggi, non procedere all'installazione e 
richiedere la verifica di un tecnico strutturale qualificato.

GB - SAFETY RECOMMENDATIONS
WARNING – HEAVY LOAD
This mounting bracket is designed for wall installation of Samsung OH75 professional displays. Due to the considerable weight of the 
equipment, particular care must be taken during installation, handling, and maintenance.
Professional installation: Installation must be carried out exclusively by qualified personnel with appropriate experience in mounting 
heavy equipment. 
• Structural assessment: Before installation, it is mandatory to verify that the wall and its supporting structure are suitable for safely 

supporting the weight of the display, mounting bracket, and all installed accessories, taking into account appropriate safety factors. 
• Wall fixings: Anchors, bolts, fasteners, and fixing systems must be selected according to the type and structural characteristics of 

the wall. Do not use fixing systems that have not been specifically rated for the expected load. 
• Non-structural walls: Do not install directly onto plasterboard/drywall, cladding, panels, or other non-structural surfaces unless a 

suitably designed and dimensioned supporting or reinforcement structure is provided. 
• Handling and lifting: Due to the weight of the display, use an adequate number of trained personnel and/or suitable mechanical 

lifting equipment. Do not attempt to manually lift or install the display with insufficient personnel. 
• Fastener tightening: Use only fasteners of the specified dimensions and strength class. Check that all connections are correctly 

tightened before applying the load. 
• Final inspection: After installation, verify the stability of the entire assembly, the correct engagement of all safety devices, and the 

absence of deformation, excessive play, or loose components. 
• Maintenance: Periodically inspect the mounting bracket, wall anchors, and fasteners. If deformation, corrosion, loosening, or any 

other signs of deterioration are detected, secure the installation and discontinue use until the issue has been properly corrected. 
• Modifications: Do not drill, weld, cut, or otherwise modify the mounting bracket or its components without prior authorization 

from the manufacturer. 
DANGER – RISK OF SERIOUS INJURY AND PROPERTY DAMAGE
Incorrect assessment of the supporting structure or improper selection and installation of the anchoring system may result in the 
equipment becoming detached and falling. If there is any doubt regarding the load-bearing capacity of the wall or the suitability of the 
anchoring system, do not proceed with the installation. The supporting structure and fixing system must be assessed by a suitably 
qualified professional.

Important safety instruction
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STEP 1: POSIZIONAMENTO DELLE DIME
Indipendentemente dall’orientamento del 
monitor, portrait o landscape, iniziare 
l’installazione assemblando e posizionando le 
dime di montaggio.
Le dime consentono di mantenere la corretta 
distanza e il corretto allineamento tra le due 
staffe a omega che verranno successivamente 
fissate alla parete.
Assemblare le dime utilizzando la viteria indicata 
nel disegno e verificare che la struttura risulti 
correttamente allineata prima di procedere.
IMPORTANTE: verificare sempre quote, 
orientamento e posizione della struttura facendo 
riferimento ai disegni tecnici forniti.

STEP 1: POSITIONING THE SPACER TEMPLATES
Regardless of whether the display is installed in 
portrait or landscape orientation, begin the 
installation by assembling and positioning the 
spacer templates.
The templates ensure the correct spacing and 
alignment between the two Omega wall brackets, 
which will subsequently be fixed to the wall.
Assemble the templates using the hardware 
specified in the drawing and make sure that the 
entire assembly is correctly aligned before 
proceeding.
IMPORTANT: Always check dimensions, 
orientation and mounting position against the 
supplied technical drawings.
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STEP 2: FISSAGGIO DELLE STAFFE A OMEGA 
ALLA PARETE
Posizionare le due staffe a omega sulla parete 
utilizzando le dime precedentemente assemblate 
come riferimento.
Le staffe a omega risultano decentrate rispetto 
all’asse del monitor. È quindi fondamentale 
rispettare le quote e le distanze riportate nei 
disegni tecnici di installazione. 
Dopo aver verificato il corretto posizionamento e 
il livello della struttura, fissare saldamente le 
staffe alla parete utilizzando sistemi di ancoraggio 
adeguati alla tipologia di supporto e al carico 
previsto.
Una volta completato e verificato il fissaggio delle 
staffe a omega alla parete, rimuovere le dime di 
montaggio. Le dime hanno esclusivamente 
funzione di posizionamento e allineamento e non 
fanno parte della struttura di supporto definitiva.
ATTENZIONE: prima del fissaggio verificare che 
la parete e la relativa struttura portante siano 
idonee a sostenere il peso complessivo del 
monitor, della staffa e degli eventuali accessori.

STEP 2: FIXING THE OMEGA BRACKETS TO 
THE WALL
Position the two Omega brackets on the wall, 
using the previously assembled spacer templates 
as a reference.
The Omega brackets are offset from the 
centreline of the display. It is therefore essential 
to follow the dimensions and positioning 
specified in the installation drawings. 
After checking the correct position, spacing and 
level of the assembly, securely fix the Omega 
brackets to the wall using an anchoring system 
suitable for the wall construction and the 
required load.
Once the Omega brackets have been securely 
fixed to the wall and their position has been 
checked, remove the spacer templates. The 
templates are used only for positioning and 
alignment and are not part of the final supporting 
structure.
WARNING: Before installation, make sure that 
the wall and its supporting structure are suitable 
for safely supporting the total weight of the 
display, mounting system and any accessories.

PORTRAIT LANDSCAPE
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STEP 3: ASSEMBLAGGIO DELLA STAFFA 
MONITOR
La staffa viene fornita parzialmente smontata. 
Procedere al preassemblaggio dei componenti 
seguendo la configurazione illustrata nei disegni.
Utilizzare esclusivamente la viteria e le rondelle 
indicate.
Durante l’assemblaggio:
• verificare il corretto orientamento dei 

componenti; 
• accertarsi che le parti siano perfettamente 

allineate; 
• inserire tutta la viteria prevista; 
• eseguire il serraggio completo solo dopo aver 

verificato il corretto posizionamento 
dell’intera struttura. 

Il documento originale prevede il 
preassemblaggio della staffa prima del suo 
fissaggio al monitor.

STEP 3: ASSEMBLING THE DISPLAY MOUNTING 
FRAME
The mounting frame is supplied partially 
disassembled. Pre-assemble the components 
according to the configuration shown in the 
drawings.
Use only the specified screws, washers and 
mounting hardware.
During assembly:
• check the correct orientation of all 

components; 
• make sure that all parts are properly aligned; 
• install all specified fasteners; 
• fully tighten the fasteners only after checking 

the correct positioning of the complete 
assembly. 

The original instructions specify that the 
mounting frame must be assembled before it is 
attached to the display. 
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STEP 4: ATTACHING THE MOUNTING FRAME 
TO THE DISPLAY
Once the mounting frame has been fully 
assembled, position it on the rear of the display 
as shown in the drawing.
Align the mounting points of the frame with the 
corresponding fixing points on the display and 
secure the assembly using the specified 
hardware.
Before lifting the display, make sure that:
• all screws are correctly installed and 

tightened; 
• the mounting frame is securely attached to 

the display; 
• there is no excessive play, deformation or 

incorrectly assembled component. 
The mounting configuration on the rear of the 
display is shown on page 3 of the original 
instructions. 
WARNING – HEAVY LOAD
The Samsung OH75 is a particularly heavy 
display. Handling and lifting operations must be 
carried out only by qualified personnel, using an 
adequate number of trained operators and/or 
suitable mechanical lifting equipment.
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STEP 4: FISSAGGIO DELLA STAFFA AL 
MONITOR
Una volta completato l’assemblaggio, posizionare 
la struttura sul retro del monitor come illustrato 
nel disegno.
Allineare i punti di fissaggio della staffa con quelli 
predisposti sul monitor e fissare la struttura 
utilizzando la viteria indicata.
Prima di procedere al sollevamento del monitor, 
verificare che:
• tutte le viti siano correttamente inserite e 

serrate; 
• la staffa sia perfettamente aderente e stabile; 
• non siano presenti giochi, deformazioni o 

componenti non correttamente assemblati. 
La configurazione di fissaggio della staffa sul 
retro del display è illustrata a pagina 3 del 
documento. 
ATTENZIONE – CARICO ELEVATO
Il monitor Samsung OH75 è un’apparecchiatura 
particolarmente pesante. La movimentazione e il 
sollevamento devono essere effettuati 
esclusivamente da personale qualificato, 
utilizzando un numero adeguato di operatori e/o 
dispositivi meccanici di sollevamento idonei.

mailto:omb@ombitaly.it
http://www.ombitaly.it/


ASSEMBLY PROCESS

OMB srl │ Via Risorgimento, 25 │ 38070 STENICO (TN) │ ITALY
Tel. +39 0465 771036 │ omb@ombitaly.it │www.ombitaly.it 

STEP 5: FISSAGGIO DELLA STAFFA AL 
MONITOR
INSTALLAZIONE DEL MONITOR SULLA 
PARETE
Sollevare con cautela il monitor completo della 
relativa staffa e avvicinarlo alle staffe a omega 
precedentemente fissate alla parete.
Inserire la staffa del monitor nelle sedi previste e 
verificare che l’intero sistema risulti 
correttamente appoggiato e posizionato.
Successivamente, bloccare definitivamente il 
monitor alla struttura utilizzando n. 2 viti M8x50, 
come indicato nel Dettaglio A del disegno di 
montaggio. 
Prima di rilasciare il dispositivo di sollevamento:
1. verificare che entrambe le staffe siano 

correttamente impegnate; 
2. installare e serrare le viti di sicurezza M8x50; 
3. controllare la stabilità dell’intero sistema; 
4. verificare l’assenza di giochi o movimenti 

anomali. 
PERICOLO – NON RILASCIARE IL MONITOR 
PRIMA DEL BLOCCAGGIO
Non rimuovere i dispositivi di sollevamento e non 
lasciare il monitor libero finché tutti i punti di 
fissaggio e i dispositivi di sicurezza non sono stati 
correttamente installati e serrati.

STEP 5: INSTALLING THE DISPLAY ON THE 
WALL
Carefully lift the display with the mounting frame 
attached and move it towards the Omega 
brackets previously secured to the wall.
Engage the display mounting frame with the 
Omega brackets and make sure that the 
complete assembly is correctly seated and 
positioned.
Secure the display and mounting frame to the 
Omega brackets using 2 × M8x50 screws, as 
shown in Detail A of the installation drawing. 
Before releasing the lifting equipment:
1. Make sure that both mounting points are 

correctly engaged. 
2. Install and tighten the M8x50 safety screws. 
3. Check the stability of the complete 

installation. 
4. Make sure there is no excessive play or 

abnormal movement. 
DANGER – DO NOT RELEASE THE DISPLAY 
BEFORE SECURING IT
Do not remove the lifting equipment or leave the 
display unsupported until all mounting points and 
safety fasteners have been correctly installed, 
engaged and tightened.

LANDSCAPE
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STEP 6: INSTALLAZIONE DELLE COVER 
OPZIONALI (code 09324)
Se acquistate, le cover estetiche opzionali 
possono essere installate come ultimo passaggio, 
dopo aver completato e verificato il corretto 
montaggio del monitor alla parete. Posizionare le 
cover superiore, inferiore e laterali direttamente 
attorno al monitor, come indicato nel disegno, 
allineando correttamente i rispettivi punti di 
fissaggio. Fissare le cover al monitor utilizzando 
la viteria prevista M8x16.Prima di completare 
l’installazione, verificare che tutte le cover siano 
correttamente posizionate, allineate e saldamente 
fissate.
IMPORTANTE: le cover sono componenti 
opzionali con funzione estetica e di finitura e non 
svolgono alcuna funzione strutturale o di supporto 
del monitor.

STEP 6: INSTALLING THE OPTIONAL COVERS 
(code 09324)
If purchased, the optional finishing covers can be 
installed as the final step, after the display has 
been correctly mounted and secured to the wall. 
Position the top, bottom and side covers directly 
around the display, as shown in the drawing, 
making sure that all fixing points are correctly 
aligned. Secure the covers to the display using 
the specified M8x16 screws. Before completing 
the installation, make sure that all covers are 
correctly positioned, aligned and securely 
fastened.
IMPORTANT: The covers are optional finishing 
components and do not provide any structural or 
load-bearing support for the display.

mailto:omb@ombitaly.it
http://www.ombitaly.it/

	Diapositiva 1
	Diapositiva 2
	Diapositiva 3
	Diapositiva 4
	Diapositiva 5
	Diapositiva 6
	Diapositiva 7
	Diapositiva 8
	Diapositiva 9
	Diapositiva 10

